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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

Floor shower/Douche à l'italienne 
/Bodendusche/ Ducha de suelo/ 

Doccia a pavimento
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1. Place the floor shower and connect the garden hose with the adapter and the metal 
clamp.

2. Use the supplied adapter and connect it to the inlet valve.

3. If necessary, fix the garden hose with the metal clamp.

4. Use a wrench to tighten the metal clamp.

5. Floor shower can be flexibly installed in any desired place in your garden.

6. Thanks to the built-in foot wheel, you can not only turn the water jets on and off, but 
also regulate the height of the water fountain.

CARE INSTRUCTIONS

1. Use a neutral cleaner and a soft brush or cleaning cloth for regular cleaning.

2. Rinse cleaning detergents with clear water.

3. Clean with water and a brush to remove biofilm, leaves, sand, stones, or similar 
debris.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

EN

75 mm

705 mm



1. Placez la douche au sol et connectez le tuyau d'arrosage avec l'adaptateur et la 
pince métallique.

2. Utilisez l'adaptateur fourni et connectez-le à la valve d'entrée.

3. Si nécessaire, fixez le tuyau d'arrosage avec la pince métallique.

4. Utilisez une clé pour serrer la pince métallique.

5. La douche au sol peut être installée de manière flexible à n'importe quel endroit de 
votre jardin.

6. Grâce à la roue à pied intégrée, vous pouvez non seulement allumer et éteindre 
les jets d'eau, mais également régler la hauteur de la fontaine d'eau.

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN

1. Utilisez un nettoyant neutre et une brosse douce ou un chiffon de nettoyage pour 
un nettoyage régulier.

2. Rincez les détergents de nettoyage avec de l'eau claire.

3. Nettoyez avec de l'eau et une brosse pour enlever le biofilm, les feuilles, le sable, 
les pierres ou autres débris similaires.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

FR



1. Stellen Sie die Bodendusche auf und verbinden Sie den Gartenschlauch mit dem 
Adapter und der Metallklemme.

2. Verwenden Sie den mitgelieferten Adapter und verbinden Sie ihn mit dem 
Einlassventil.

3. Falls nötig, befestigen Sie den Gartenschlauch mit der Metallklemme.

4. Verwenden Sie einen Schraubenschlüssel, um die Metallklemme festzuziehen.

5. Die Bodendusche kann flexibel an jedem gewünschten Ort in Ihrem Garten 
installiert werden.

6. Dank des integrierten Fußrads können Sie nicht nur die Wasserstrahlen ein- und 
ausschalten, sondern auch die Höhe des Wasserstrahls regulieren.

PFLEGEHINWEISE

1. Verwenden Sie einen neutralen Reiniger und eine weiche Bürste oder ein 
Reinigungstuch für die regelmäßige Reinigung.

2. Spülen Sie Reinigungsmittel mit klarem Wasser ab.

3. Reinigen Sie mit Wasser und einer Bürste, um Biofilm, Blätter, Sand, Steine oder 
ähnliche Ablagerungen zu entfernen.

MONTAGEANLEITUNG

DE



1. Coloque la ducha de suelo y conecte la manguera de jardín con el adaptador y la 
abrazadera metálica.

2. Use el adaptador suministrado y conéctelo a la válvula de entrada.

3. Si es necesario, fije la manguera de jardín con la abrazadera metálica.

4. Utilice una llave para apretar la abrazadera metálica.

5. La ducha de suelo se puede instalar de manera flexible en cualquier lugar 
deseado de su jardín.

6. Gracias a la rueda de pie integrada, puede no solo encender y apagar los chorros 
de agua, sino también regular la altura de la fuente de agua.

INSTRUCCIONES DE CUIDADO

1. Use un limpiador neutro y un cepillo suave o un paño de limpieza para una 
limpieza regular.

2. Enjuague los detergentes limpiadores con agua clara.

3. Limpie con agua y un cepillo para eliminar la biopelícula, hojas, arena, piedras u 
otros desechos similares.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

ES



1. Posizionare la doccia a pavimento e collegare il tubo da giardino con l'adattatore e 
la fascetta metallica.

2. Utilizzare l'adattatore fornito e collegarlo alla valvola di ingresso.

3. Se necessario, fissare il tubo da giardino con la fascetta metallica.

4. Utilizzare una chiave per stringere la fascetta metallica.

5. La doccia a pavimento può essere installata in qualsiasi punto del giardino.

6. Grazie alla ruota a pedale integrata, è possibile accendere e spegnere i getti 
d'acqua e regolare l'altezza della fontana.

ISTRUZIONI PER LA CURA

1. Utilizzare un detergente neutro e una spazzola morbida o un panno per la pulizia 
regolare.

2. Sciacquare i detergenti con acqua pulita.

3. Pulire con acqua e una spazzola per rimuovere biofilm, foglie, sabbia, pietre o altri 
detriti simili.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

IT



Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, 
Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, 
Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr
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